

Toponymie

« Toponymie ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près.

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du Nom du FINISTERE

Le Finistère fut créé en 1790 à l'instar de la majorité des départements français, formé à partir du Léon, au nord, des deux tiers de la Cornouaille dont Quimper, sa capitale, au sud, de l'extrême ouest du Trégor, au nord-est, ainsi que d'une fraction du Vannetais au sud-est.

Quimper, la deuxième agglomération du Finistère, en est le chef-lieu, et Brest (première agglomération), Morlaix et Châteaulin, respectivement premier, troisième et quatrième arrondissements, en sont les sous-préfectures.

Le Finistère (en breton : Penn-ar-Bed) tire son nom de sa localisation géographique (Finistère = fin de la terre).

Certains évoquent l'abbaye Saint-Mathieu de Fine-Terre, dite en latin « Sanctus Mattheus finis terræ » ou « in finibus terræ » (soit Saint-Mathieu du bout du monde).




Le département est doté d'un blason


[image: ]


Blasonnement :

« Parti, en 1 d'or au lion contourné de sable, et en 2 d'azur au bélier saillant d'argent onglé et accorné d'or, au chef d'argent chargé de cinq mouchetures d'hermine de sable. »

Commentaires: le lion morné — c'est-à-dire sans griffes, ni dents, ni langue — de sable sur fond d'or représente l'ancien comté de Léon situé au nord du département. Le bélier d'argent onglé et accorné d'or — c'est-à-dire aux cornes et aux sabots dorés — sur fond d'azur représente l'ancien comté de Cornouaille situé au sud du département. Ce sont les anciennes armes de ces deux comtés, le premier appartenant à la famille de Léon et le second étant attesté depuis la fin du XVIIe siècle. Les hermines de sable sur fond d'argent, rappelant que le département est situé en Bretagne, peuvent symboliser soit les cinq départements historiques bretons, soit les cinq évêchés.




° Les 277 COMMUNES

ARGOL.

Le nom d'Argol serait lié à la submersion de la ville d'Ys. Ar Goll signifierait "en perdition", mais cette hypothèse reste très incertaine.

Il existe une autre version sur la signification du mot Argol : ce nom pourrait être un composé formé avec le vieux breton COLL, qui signifie « coudrier », en gaulois : collos, en gallois et irlandais : coll, avec pour préfixe AR (près de, ou devant).

ARZANO

Le nom de la commune vient du breton et est composé de ARZ, « ours » qui qualifie un « guerrier vigoureux », et de GNOU « connu, fameux », « qui a la puissance de l'ours ». Il pourrait s'agir du nom d'un seigneur local.

En breton moderne, le nom de la commune est An Arzhanaou, prononcé [nahaˈnɔw].

Le nom de la paroisse est attesté historiquement sous les formes « Arzennou » en 1148, « Arthou » en 1167, « Arznou » en 1327 et 1387, « Arzenou » en 1380, 1382 et 1516, « Arzano » en 1536 et « Arsanno » en 1630.

AUDIERNE

Déjà connue sous le nom Trefgoazien pour Trève (succursale d’une paroisse) et Goyen (fleuve côtier), terme utilisé jusqu'au début du XVIe siècle, Audierne est présente dans les annales maritimes bordelaises dès le XIVe siècle, dans l'atlas du Vénitien Pétrus Vesconte, sous le nom d’Odierna en 1321 (nom féminin d'origine germanique) repris plus tard comme second appellatif de Tregoazien (littéralement « village de Goazien »).

Sur une carte hollandaise de 1580, on trouve l'appellatif Odjern. Le toponyme Audierne vient de cette notation Odierna.

Le nom breton actuel de la commune est complètement différent de celui utilisé en français puisqu'il s'agit de « Gwaien »28 et est le même que celui de la rivière, le « Goyen ». Il s'agit d'un hagiotoponyme (étude d’un nom de lieu, avec le nom d’un saint) issu du nom du saint breton Gwaien, contraction de Goazien27.

Avec le statut administratif de commune nouvelle, elle est née le 1er janvier 2016 de la fusion des deux communes : l'ancienne commune Audierne et Esquibien.

BANNALEC

Bannalec est désignée sous le terme Plebs Banadluc. Le toponyme associe au breton balan « genêt » (en vieux breton banadl et en moyen breton banazl) le suffixe ek. Bannalec [le nom aurait dû logiquement s'écrire "Balanec"] signifie tout simplement « l'endroit où pousse le genêt (genêtière) ».

Bannalec doit probablement son nom du fait que le genêt à balais y pousse en abondance.

BAYE

Baye est citée pour la première fois en 1050 sous l'appellation latine d'Ecclesia de Bei. Baye, en breton Bei, proviendrait de Baya, vierge écossaise et compagne de Saint Maure. Il n'existe cependant aucune certitude sur ce toponyme

La création de la paroisse de Baye résulterait, selon la vie de saint Gurthiern, d'une donation par le roi Gradlon d'un terroir de mille pas autour de l'ermitage du saint dans la plaine.

Baye est une commune appartenant à la communauté de communes du pays de Quimperlé.

BENODET

Le nom breton de la commune est « Benoded » qui vient directement du breton « Ben Oded » ou « Penn Oded », écrit aussi Ben Audet ou Pen Audet, par exemple dans un texte de 1636, qui signifie « tête » (ou embouchure) de l'Odet (du nom du fleuve côtier), ou encore Bénaudet, graphie fréquemment utilisée aux XVIIe siècle, XVIIIe siècle et première moitié du XIXe siècle28.

Jusqu'au Premier Empire inclus, le nom propre « Bénodet » désigne indistinctement les deux rives de l'embouchure de l'Odet, comprenant donc le port de Sainte-Marine sur la rive droite

BERRIEN

Cité dans le cartulaire de Landévenneg sous le nom de Plebs Berriun au XIe siècle, Berrien, dont le toponyme a été conservé à l'identique en français, semble provenir de l'anthroponyme Berriona,

(Cartulaire : registre qui contient les titres de propriété ou les privilèges temporels d'une église ou d'un monastère).

BEUZEC-CAP-SIZUN

Beuzec-Cap-Sizun, en breton Beuzeg-ar-C'hab, est attesté pour la première fois en 1038 ; il se retrouve dans le cartulaire de Landevennec sous forme latine « Buzoc in pago Cabsizun », « Bodoc Kapsithun » en 1170.

Le nom Beuzec provient de l'anthroponyme « Budoc », éponyme du saint fondateur de la paroisse, « saint Budoc ». L'église paroissiale Notre-Dame-de-la-Clarté est également dédiée à saint Budoc.

Beuzec-Cap-Sizun est située sur la côte nord du Cap Sizun, donnant sur la baie de Douarnenez.

BODILIS

Bodilis est attesté en 1486.

Du breton « bret », « bod » (demeure), et « ilis » (église), soit (demeure près de l'église). Bot an iliz, « la demeure près de l'église », (presbytère), s'est transformé en Bodiliz en breton au fil des siècles avec la disparition de l'article défini.

La trêve est aussi dénommée "Treff de Bodilis" (en 1486), "Notre Dame de Botilys" (en 1647), "Notre Dame de Botylis" (au XVIIe siècle).

La commune, qui faisait partie traditionnellement du pays de Léon, est située à environ 28 kilomètres au sud-ouest du centre de Morlaix et à 5 kilomètres au nord-ouest de la ville de Landivisiau.

BOHARS

La commune se nomme Boc'harzh en breton. Le toponyme est formé avec le terme breton Bot qui signifie « demeure, résidence », associé à Garz, « haie, retranchement », et pourrait faire référence à la motte (monticule de terre) de « Boc'harz ar C'hoat ».

Le nom de la localité est attesté sous les formes Botgars vers 1350, Botgarz en 1467, Bogarz en 1544, Bodhartz en 1543 et 1606.

BOLAZEC

On trouve cités dans les archives les noms de Botglazec en 1448 et 1481 et Botlazec en 1679. Le nom de Bolazec provient du mot « Botglasuc » qui signifie littéralement « buisson vert » ou plutôt « buisson de verdure ».

Selon une autre source, le nom proviendrait de Bot (« résidence ») et Glazec (nom d'une ancienne famille noble).

La plus ancienne trace d'occupation humaine retrouvée à ce jour concerne un tumulus de l'âge du bronze situé à l'est de Lesnevez. L'époque gallo-romaine a également laissé des éléments patrimoniaux : à Bezidel un habitat a été mis au jour lors de fouilles archéologiques (beuz vient de buis, arbuste importé par les Romains en Gaule pour agrémenter leurs villas).

BOTMEUR

Botmeur vient du
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